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Welcome to Books at Berlinale 2017

Literary adaptations are an important part of film
production; and books are the source for many of
the most exciting films in past and presence. For
the past 12 years the Berlin International Film Festival
and the Frankfurt Book Fair have been working together on fostering the cooperation between film
producers, publishers and literary agents. Many
bridges and connections between the book and
film industries have been built thanks to this cooperation; publishers and literary agents from all
over the world consider “Books at Berlinale” an important and prestigious place to introduce their
upcoming or bestselling novels to the film world.
And many producers eagerly await our hot off the
press selection of novels during the Berlinale.
BOOKS AT BERLINALE is part of the Berlinale Co-Production Market 2017
and takes place in cooperation with:

For our 12th edition, we are very happy to present
12 new “Books at Berlinale” to film producers looking
for exciting literary material for the screen.
These novels, with outstanding potential for film
adaptation, were chosen from 130 books submitted to us from over 30 countries. They are brought
to you by great publishing houses and literary
agents from Belgium, Brazil, Finland, France, Germany, Norway, Switzerland, the Netherlands and
the United Kingdom. This year’s novels include
bestsellers and award-winners, as well as exciting new publications that are yet to be published,
giving producers the chance to already option
promising material before it hits the market.

The selected novels will be pitched at the “Books
at Berlinale” event (moderated by Syd Atlas) as part
of the Berlinale Co-Production Market on Tuesday,
February 14 from 3.00 – 5.30pm.
After the presentations, producers can meet the
rights holders – renowned and internationally active
publishing representatives, and literary agents – to
discuss the film rights, and to network.
We look forward to welcoming you to “Books at
Berlinale”, and to see you again at the Frankfurt
Book Fair (October 11–15, 2017, with the Guest of
Honour, France).
Now, please enjoy browsing through the following
pages and turning on that cinema in your head.

Dieter Kosslick
Director
Berlin International
Film Festival

Juergen Boos
Director
Frankfurt Book Fair

The Berlinale Co-Production Market 2017 is part of the EFM.

Books at berlinale
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diogenes Verlag,
switzerland

elePhanT

In a consumer society of excess that treats
animals as commodities, a genetic scientist
develops a miniature, glow-in-the-dark elephant
that ushers in a new era of exploiting the
creatures of nature, until one man reminds us
that dignity and respect are still possible.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Martin Suter
Diogenes Verlag
Susanne Bauknecht

eLefanT

Switzerland
Drama / Thriller
General audiences, 12+ years
published in Austria, Germany
and Switzerland in January 2017

Special Remarks
Martin Suter is a bestselling author whose titles have all placed on
Spiegel magazine’s bestseller list. Most of his books were adapted
for film or TV, among them The darK side of The Moon , The CooK
and sMaLL worLd.

Susanne
Bauknecht

diogenes Verlag
Sprecherstr. 8
8032 Zurich
Switzerland
Phone +41 44 25 48 55 4
bau@diogenes.ch
www.diogenes.ch
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Why should this book be made into a film?
eLePhanT is an unusual and highly topical story, told with breathtaking suspense and featuring a variety of touching destinies and an
impossible-to-forget hero. The subject matter is bold and daring:
anything is possible today, even a glow-in-the-dark miniature pink
elephant.
Issues such as the brutal exploitation of nature and greed for profit
are wonderfully contrasted with the worldview of an Asian man
for whom everything unusual and particular is holy and worthy of
protection. The book addresses the excesses of consumer society,
one that has lost all sense of the dignity and uniqueness of living
creatures. The novel itself is structured very much like a film, with
short sequences that leap back and forth in time, great dialogues
and a fast pace. Suspense guaranteed!

Synopsis
The novel follows two timelines: one beginning in
the present, 2016, and set in the homeless community of Zurich (Switzerland). The other, told in
flashbacks, recounts an event in 2013 wherein a
baby elephant is run over in Sri Lanka. It is the moment that genetic scientist Roux has long been
waiting for. He has been experimenting with animal
genetic material to create a magical and miraculous
creature: a miniature pink elephant that glows in
the dark. A genetic formula worth a fortune.
Back in the present day, the miniature pink
elephant appears in a cave where a homeless man
named Mr Schoch lives. He cannot believe his eyes.
Where does this bizarre creature come from and
how did it come about? Only a few people know
the answer and they are all pursuing very different
interests. For Kaung, the Burmese elephant whisperer who was present at the animal’s birth, it is a
holy animal that must be protected. Protected, yes,
but as a patent, thinks Roux. For him the animal is
nothing more than a product, a collection of cell
material to be preserved and developed. His aim is
to outdo the glowing animals that once received
the Nobel Prize.

The settings of this intrigue then change in quick
succession; from a genetic lab to a rural circus to an
urban homeless community, from the safe haven
of a villa on the outskirts of Zurich to a country
in Southeast Asia where finally, the elephant is
revered in a very special way.
Another setting and at the same time a powerful and dangerous player in the game is Roux’s
silent partner, who is based in the very country that
has the least qualms about genetic manipulation
– China. And this investor doesn’t lose a second
getting down to business when he gets wind of
this sensation.
In this consumer society that treats animals as
commodities, where miniature pigs are toys to be
outdone by small designer pink elephants for children who already have everything, what will it take
to restore a sense of dignity for living creatures?

“She held out her hand and the little elephant gripped her
forefinger with its trunk.”
Company Profile
“All styles are good except the boring kind.” For more
than 60 years this dictum has been a principle for
DIOGENES, Europe’s largest purely fiction publishing
house. With almost 220 million in total number of distributed copies, DIOGENES has released more than
4,770 titles, of which more than 1,900 are still available.
Rights list (focused on authors adapted for
screen) include Patricia Highsmith (The TaLenTed
Mr riPLey, CaroL), Friedrich Dürrenmatt (The PLedGe),
Bernhard Schlink (The reader), Patrick Süskind (PerfUMe: The sTory of a MUrderer), Martin Suter, Jakob
Arjouni, Joey Goebel, Tomi Ungerer (The Three roBBers, Moon Man), Andrey Kurkov, Petros Markaris
and Benedict Wells (BeCK’s LasT sUMMer).
Books at Berlinale

Author’s Profile
Martin Suter, born in Zurich in 1948, is a writer,
columnist and screenplay author. Until 1991, he
worked as a creative director in advertising, before
deciding to focus exclusively on writing. His novels
(e.g. MonTeCrisTo ; The LasT weynfeLdT ; The deViL
froM MiLan and LiLa, LiLa ) have enjoyed huge international success. He won awards such as Deutscher
Krimi Preis (2003), Friedrich-Glauser-Preis (2007),
Swift-Preis (2010) and SwissAward (2010). Martin
Suter lives with his family in Zurich.
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Éditions Fayard,
France

neVer Be
saD again

Sarah, an eccentric old lady, tries to convince
a young doctor in despair not to renounce
his life. She has seven days to do it. Let the final
countdown begin.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Baptiste Beaulieu
Éditions Fayard
Carole Saudejaud

aLors, VoUs ne sereZ PLUs JaMais TrisTe

France
Dramatic comedy
General audiences
published in France in 2015 and
to be published in India, Israel, Germany,
Poland, South Korea and Spain in 2017

Synopsis
neVer Be sad aGain is the story of an eccentric
65-year-old lady, a cab driver named Sarah. She
claims to possess a strange gift: when she looks
into people’s eyes, she can predict the exact moment of their death. When one day she picks up
a 40-year-old man, she senses that death is imminent. Indeed, the man is a surgeon who has
lost all interest in life since his wife died. Stuck in
the throes of grief and unable to practice medicine
anymore, he has lost the will to live.
Sarah offers him a deal: since he has nothing
to lose, why not take 30 days to reconsider his
decision? He finally agrees to grant her seven. For
one week, Sarah takes the man everywhere she
goes, putting him through all kinds of ordeals to
bring memories back to the surface, reminding him
of his days as a medical student, helping him to rediscover the beauty of life and of his profession. The surgeon finds himself jogging in the snow in a deserted
cemetery, invited to a fancy restaurant where he isn’t
allowed to order a single crumb, shooting at pumpkins … She tells him stories, sings his favourite songs,
and always seems to guess everything about him.

The seven days reach an end and the verdict is still
out: will despair prevail, or will the lust for life? The
surgeon has not changed his mind: he bids Sarah
and the world goodbye. But just as he is about to
cross the point of no return, the phone rings. He
picks it up. A young woman informs him that Sarah
has died. And she has left him something.
When he gets to her house, he realizes that all the
people they met throughout the week were really
her relatives. They hand him a beautiful letter that
she wrote, in which she reveals that she met his wife
in hospital. They had become very close friends,
spending all their time together, and promising
one another that the first to die would take care
of the other’s family. The surgeon’s wife had given
Sarah all kinds of useful tips to convince her husband, who she knew would be desperate, to spend
some time with her.
Together with the letter, the man also finds a passport, a new identity so that he may reinvent himself,
here or somewhere else.

Special Remarks
neVer Be sad aGain is a bestseller in France. It was awarded the 2016

Prix Méditerranée des Lycéens.
Why should this book be made into a film?
A moving and original story that has the makings of a perfect feelgood movie. The main characters are charismatic roles for a duet
of actors.
Film references could be The BUCKeT LisT and LearninG To driVe.
Carole
Saudejaud

Éditions Fayard
13, rue du Montparnasse
75006 Paris
France
Phone +33 1 45 49 82 48
csaudejaud@
editions-fayard.fr
www.fayard.fr
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“One is always entitled to say no to the person one has
become, to hope for better, to change and perhaps finally
to get to know oneself.”
Company Profile
The French publishing house FAYARD was founded
in 1857 and has been under the direction of
Hachette since 1958. FAYARD has a strong history both in French and foreign literature and in
non-fiction. It has published prominent writers such
as Aleksandr Solzhenitsyn, Ismail Kadaré, Boris Vian,
Albertine Sarrazin, Pauline Réage, Colette, Patrick
Süskind among many others. FAYARD also represents the Boris Vian Estate, Aleksandr Solzhenitsyn
Estate and Danilo Kis Estate worldwide, including
for film rights. It has several imprints, including
Mazarine, which publishes commercial fiction and
non-fiction, and Pauvert for literary, edgy fiction
and non-fiction.

Books at Berlinale

Among the titles recently adapted to film are:
L’asTraGaLe by Albertine Sarrazin (2015, dir. Brigitte
Sy); resPire by Anne-Sophie Brasme (2014, dir.
Mélanie Laurent); PsyChoThÉraPie d’Un indien des
PLaines by Georges Devereux (2013. dir. Arnaud
Desplechin, film title JiMMy P ); and L’eCUMe des
JoUrs by Boris Vian (2013, dir. Michel Gondry).
Author’s Profile
Baptiste Beaulieu, a 30-year-old general practitioner,
is the author of the acclaimed aLors VoiLÀ: Les 1001
Vies des UrGenCes (Éditions Fayard, 2013), trans-lated into fourteen languages and awarded the Prix
France Culture “Lire dans le Noir”. neVer Be sad aGain
is his second novel.
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Éditions Zulma,
France

The Boy

A timeless, universal tale of love and adventure,
about the destiny of a near-feral man who seeks
to enter the society of men and finds himself at
odds with the civilised world.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Marcus Malte
Éditions Zulma
Laure Leroy

Le Garçon

France
Period drama
16+ years
published in France in 2016
and to be published in China, Italy,
Greece and the USA in 2018

Special Remarks

Synopsis
The boy has no name. He doesn’t speak. A near-feral
creature, born in a far-flung, arid region of southern
France. All he knows of the world is his mother and
the countryside around their cabin. Two creatures
closer to the animal kingdom than to the world of
men.
When his mother dies, the boy is fourteen years
old. The year is 1908. As if by instinct, the boy sets out.
So begins his encounter with humankind: first,
the inhabitants of a remote hamlet, country folk
intrigued by this unspeaking figure. Next, by
chance, the boy meets Brabek, a philosopher and
travelling wrestler, the “Ogre of the Carpathians”.
He roams the country with him, learning friendship and discovering joys great and small. But again,
chance abandons him to his fate. He meets Emma,
a music lover and a creature of light, at once sister,
lover and mother. She becomes the object of his
passionate, carnal desire.
But after several months, the Great War looms.
The boy is thrown into the barbaric conflict, unarmed, mere cannon fodder. Gravely wounded
in 1915, he returns to Emma’s side for a lengthy
convalescence. But their innocence is gone. When

Emma dies of Spanish flu in 1916, the boy loses his
only connection to the society of men.
As before, he hits the road, retreating from any
kind of life in society. He is arrested for his misdemeanours and dispatched to the French penal
colony of Cayenne. Freed after several years, he
heads deep into the Amazon. His last contact with
his own kind is an encounter with the thirty souls
of an Amerindian village. When he leaves, he turns
his back on mankind forever. The year is 1938. The
world stands on the brink of another storm.
Marcus Malte’s epic “Bildungsroman” conjures
the ravishing heights of love and the ravages of
war. From 1908 to 1938, the boy’s destiny intersects
with the twists and turns of History. The innocence
and mute questioning of the boy confronts a world
that shows scant inclination to compassion. His
powerful magnetism and rare authenticity leaves
a mark on everyone who crosses his path.

The Boy won the Prix Femina 2016, one of the five most important

French literary awards. It is now a French bestseller to be translated
into several languages.
Why should this book be made into a film?
The Boy is an adventure and love story that offers an immense pano-

Laure Leroy

Éditions Zulma
18, rue du Dragon
75006 Paris
France
Phone +33 1 58 22 19 90
laure.leroy@zulma.fr
www.zulma.fr
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rama of the early decades of the 20th century. It features two eminently cinematic central characters: One is a young, near-feral man
with no language, setting out to discover the world and civilisation.
The other is a freethinking, passionate, independent young woman.
Felix and Emma: two souls at odds with the world around them. And
soon to be torn apart by World War I.
Film references could be A Very Long Engagement, The Piano or
Lady Chatterley .

“Feel, touch, taste, grasp, breathe. At least when the time
comes, you’ ll know that the life they took from you is a life
you truly lived.”
Company Profile
Founded in 1991, ÉDITIONS ZULMA is interested
in contemporary literature from all over the world.
They publish about twelve titles a year. Their authors
include some of the most prestigious French and
francophone writers such as Jean-Marie Blas de
Roblès (Prix Médicis 2008), Hubert Haddad (Prix
Renaudot Poche / one active option with a Spanish film producer), Pascal Garnier (two novels
adapted for French TV / one active option with a
US film producer), Boubacar Boris Diop (Senegal)
and Makenzy Orcel (Haiti). They also publish foreign authors who are now translated all around the

Books at berlinale

world: Auður Ava Ólafsdóttir (Iceland), Zoyâ Pirzâd
(Iran), Benny Barbash (Israel), and Hwang Sok-yong
(South Korea) to name but a few.
Author’s Profile
Born in 1967, Marcus Malte has published more than
15 novels and two collections of short stories. He is
known mainly for his Noir novels. In 2007, he won
the French Elle Readers Grand Prix for his novel
Garden of Love. He won the Prix Femina for The Boy
in October 2016.
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Elisabeth Ruge Agentur,
Germany

One Possible
Life

At the end of World War II, Franz Schneider is
interned in a military prison for German soldiers
on American soil. When his friend Paul is
murdered by other prisoners, Franz also
becomes a perpetrator, an act that will affect his
family life for decades to come.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Hannes Köhler
Elisabeth Ruge Agentur
Elisabeth Ruge

Ein mögliches Leben

Germany
Historical fiction / Drama
12+ years
to be published in Germany in spring 2018

Special Remarks
The author embarked on a long research trip to the USA, visiting various sights and conducting numerous interviews with witnesses from
the era for his novel. The entirety of the research material is available.

Elisabeth Ruge

Elisabeth Ruge Agentur
Rosenthaler Str. 34 / 35
10178 Berlin
Germany
Phone +49 30 28 88 40 60 0
eruge@
elisabeth-ruge-agentur.de
www.elisabeth-ruge-agentur.de
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Why should this book be made into a film?
About 70 years ago, the last Wehrmacht soldiers were released from
military prison in the USA. Few of them are alive today. The story of
German “Prisoners of War” in American camps is extremely exciting,
yet remains untouched by both literature and film. Hannes Köhler’s
novel is the first to address the topic – much like how David Guterson’s Snow Falling on Cedars brought public awareness to the
internment of Japanese-Americans during World War II.
Film references could be Unsere mütter, unsere Väter (generation
War) , Das Boot and Deutschland 83.

Synopsis
Franz Schneider is 18 years old in 1944 when he
lands in prison, caught by American troops in Normandy, France. Like thousands of other Germans,
his imprisonment begins with a trip across the Atlantic, to a foreign land, a new world.
Though his uniform reads “Prisoner of War” and
he will soon live behind barbed wire, new horizons
are opening before him, ones that were closed
to him in the Germany between 1930 and 1940:
The true meaning of democracy and freedom. All
the things you can learn, things that transcend
language, friendship, nationality. How differently
people get along, how openly you can state your
own opinion in this country.
And at the same time, he sees that National Socialism is also a reality on this side of the Atlantic, one
with deadly consequences: Franz loses his friend
Paul almost as soon as he meets him, murdered in
a violent fight between hardliner Nazis and com-

munists. Franz later goes on to become a murderer
himself – Fascism, the war and imprisonment have
turned him cold. And despite it all, his delicate love
for Paul’s American sister, his work for the Americans and certainly the terrifying films recorded at
Auschwitz revealing the prisoners of war held there,
change Franz’s attitude. He wants to move on. He
must. His family in Germany needs him.
And so, once freed, he decides against a possible
future in America – a difficult choice that will have
consequences for him and his family for the rest of
their lives.
70 years later Franz and his grandson Martin set off
to visit the places of the past. Both men, the young
teacher – lost and dissatisfied – and the old man
nearing the end of his life, travel not only into the
German-American past, but also the family’s history.

“As the line of trees opens, he has his first glance at the long,
grey barracks, a double door in the barbed wire, behind
it another jeep with a machine gun on its back. He feels
neither joy nor fear as they start marching into the camp.”
Company Profile
ELISABETH RUGE AGENTUR was founded in 2014
and represents around 100 authors. Elisabeth Ruge
previously worked as an editor and publisher at
S. Fischer, Berlin Verlag (which she co-founded)
and Hanser Berlin, which she started for the Munich Hanser Verlag in 2012. Her authors included
Philippe Pozzo di Borgo (Untouchables), Michael
Haneke (Das weiSSe Band) and Svetlana Alexievich
(Second-hand Time). The agency has been affiliated
with several prestigious awards: the Nobel Prize for
Literature, the Prix Goncourt, as well as the most
important German literary prize, the Deutscher Buchpreis, presented to Frank Witzel in 2015. Major recent deals include Wolf Biermann’s autobiography
and Julie von Kessel’s German family saga Altenstein . The agency is also known for building young

Books at berlinale

talents and has negotiated deals for exciting debut novels like Hool by Philipp Winkler, which was
shortlisted in 2016 for the Deutscher Buchpreis.
Author’s Profile
Hannes Köhler, born 1982 in Hamburg, studied
contemporary German literature and contemporary history in Toulouse and Berlin. His debut novel
In Spuren was released in 2011 and adapted into
a radio drama for WDR 3. He was a participant in
the Literarisches Colloquium Berlin prose workshop, writer-in-residence at Kitzbühel, and received
grants from Stiftung Preußische Seehandlung and
the Goldschmidt-Programm for German-French literary translation.
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Kaiken Publishing, Finland

The Mascoteers:
Enter the Zebra

Merge a 13-year-old girl with popularity issues
and a group of underemployed mascots.
What do you get? The most unlikely team
of superheroes around!

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Rollo de Walden
Kaiken Publishing
Laura Nevanlinna

The Mascoteers: Enter the Zebra

Finland
Light-hearted superhero comedy
Families, children (especially 8–12 years)
Rights being sold to all markets

Special Remarks
Rights for The Mascoteers series are owned by KAIKEN PUBLISHING,
a subsidiary of Rovio Entertainment – the company behind the
Angry Birds phenomenon. Rovio has a strong background in producing content and a major following on social media.
Why should this book be made into a film?
The Mascoteers is an original idea that brings humor together with

Laura
Nevanlinna

Kaiken Publishing
Tallberginkatu 2 B
00180 Helsinki
Finland
Phone +358 40 17 23 55 4
laura.nevanlinna@
kaikenpublishing.com
www.kaikenpublishing.com
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a distinctive visual concept. The story world is warm-hearted and
memorable, a perfect comedy for the whole family, be it in animation
or live action. The series’ themes are timeless: finding your place
and your inner strength, and not judging a book by its cover. The
visual look is rich, funny and appealing. The superhero angle speaks
to boys and girls alike – even to their parents – and adding a school
drama to the mix draws in more girls. The variety of characters
makes it easy for everyone to find someone to relate to.
It could be adapted in the style and tone of Pixar animations meet
a family-friendly version of Kick-ass or X-men.

Synopsis
Blue Robinson’s social life is over. She let down her
cheerleading team, her friends have abandoned
her and her family wasn’t even paying attention
in the first place. But little does Blue know that the
boy she is babysitting, 7-year-old Oscar McGrath
– or McGRRRAAH if you like – has special plans
for her. Oscar is always in his tiger costume and
is generally considered a freak, but there’s more
to the story. Through Oscar, Blue is introduced to
a secret society of freaky and geeky but warmhearted mascots who claim that they’re actually
superheroes – and she could be one too.
Oscar has been following Blue and noticed she
has what it takes to become a member of The
Mascoteers: she’s super agile but has a tendency
to hide her abilities from the public. Also, she never
really wanted to be a cheerleader in the first place,
she just had a soft spot for the sport team’s mascot.
Though Blue is hesitant at the start, she realizes
that she is the missing key to bringing all the mascots together through her new alter ego, Zebra
Girl. And it might actually be her dream job!
When it comes time to face the local Evil Mastervillain, he just happens to be the boss of Blue’s dad:
Uncle Bee is the mischievous head of a gadget

building company who plans to take over the
world and ban sports and mascots for all eternity.
Even if it’s not an easy task to fight for justice with a
lobster, an asparagus and that guy from the cereal
packages on your team, Blue learns that being your
true self will give you all the superpowers you need.
After spying, adventure and close escapes, Uncle
Bee is defeated and humiliated and it all ends
with a glorious number of The Macarena that the
mascots perform together to bring everyone back
to the right side. Even the cereal mascot Captain
Fantastabix joins forces after having jumped over
to Uncle Bee’s side. All is well in their hometown
Grimesville and Blue and Oscar and the rest of the
Mascoteers are ready to face their next adventure!

“’Mascoteers Assemble!’ I said. Everyone huddled together.
’Today is the day we take back our rights.’”     
Company Profile
KAIKEN PUBLISHING licenses third-party brands

and develops original properties for book publishing and other media. KAIKEN PUBLISHING works
in close collaboration with over 60 leading publishers. It doesn’t end with publishing either – KAIKEN’s wide-ranging network of mobile gaming
and animation experts means the company can
provide memorable transmedia experiences. KAIKEN PUBLISHING and its mother company, Rovio
Entertainment, actively seek co-production possibilities for their brands, all of which have great
cross-media potential. The company is located in
Helsinki, Finland.
Books at berlinale

Author’s Profile
Rollo de Walden was born in London and now lives
in Helsinki. After university, he worked as an editor
for a few years until 2010, when he came to
Finland for a visit and ended up staying for the
snow, saunas and meatballs (his wife living there
may also have played a part). Of all the jobs de
Walden has had in his life, including selling lemonade, planting broccoli and cleaning garden ponds,
writing children’s books is definitely his favourite.
The Mascoteers: Enter the Zebra is his first novel.
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Literarische Agentur
Mertin, Germany

The Last
Pomegranate

Muzafari Subhdam once saved the life of a
legendary Kurdish revolutionary leader. He ended
up captive for 21 years in the middle of the
desert. Free again, he embarks on a journey
through what has become of his country,
looking for the son he never met.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Bachtyar Ali
Literarische Agentur Mertin
Nicole Witt

Duwahamin Hanary Dwniya

Iraqi Kurdistan Region
Drama
12+ years
published in the Iraqi Kurdistan Region
(1st edition) in 2002 and in Austria,
Germany and Switzerland in 2016

Special Remarks

Synopsis
Muzafari Subhdam tells the story of his life, his
son’s life and his friends’ lives. He never got to
meet his son, who was only a few days old when
Muzafari, a senior Peshmergae, saved the life of
his best friend, Jacobi Snauber, a legendary Kurdish revolutionary leader. The act landed him 21
years of isolated captivity in the middle of the desert. Muzafari learns to listen to the wind and the
sand who are his only interlocutors. His thoughts
get deeper as he grows wiser. In the meantime,
Jacobi has been assigned a high position in the
government, and finally liberates Muzafari during
a prisoner exchange. His choice not to release his
friend sooner was deliberate: he needed Muzafari
to become enlightened, to be the one who could
talk about the transcendent questions of life that
agonise him when he is not busy enjoying a life
of power. So Jacobi releases Muzafari from the
desert only to hold him prisoner in a comfortable
castle built just for him in the middle of a forest, far
away from the harsh post-war reality of a country
for which both of them once fought together.
Muzafari manages to flee the castle and get
out into the real world, embarking on a quest

to find his son. He learns about his son through
his friends’ stories, like the one about Mohamadi
Heart-of-Glass, a man who sought to live in complete transparency, a bearer of glass keys which
turned to dust when he died from a broken heart
due to unrequited love. The only glass object that
didn’t break in the wake of his death is a small, red
pomegranate: the same object given to two other
men sharing the same uncommon name: Saryasi
Subhdam. Thus Muzafari learns that he has not one,
but three sons.
Muzafari meets Nadimi Shazadeh, a beggar
boy who, though blind, can see that which others
cannot. He hears about the leader of the bazaar
cart-sellers who always tried to reconcile people’s
differences, but one day acted impulsively and was
killed by the police. He is buried under the “World’s
Last Pomegranate Tree”.
The pomegranate as a symbol of life and death
is a constant theme. Muzafari will not come to see
his sons face to face, rather invokes this story as he
voyages to Europe, seeking his third and last son,
seeing the intricacies of human life but also the new
generation’s will to make the world a better place.

The Last Pomegranate is a bestseller in the Iraqi Kurdistan Region,

the author has cult status in the Middle East.
Why should this book be made into a film?
The novel uses spectacular imagery and takes the reader to another
world. It’s like a fairy tale in some passages and realistic in others.
The book is sharply relevant to our times and strikes a chord like
“a thunderbolt” according to Süddeutsche Zeitung.

“When a man knows his way, he cannot lose himself.”
Company Profile
LITERARISCHE AGENTUR MERTIN was selected Inter-

Nicole Witt

national Literary Agent of the Year 2015 by The
London Book Fair and UK Publishers Association.
Among others, they have established the work of
Luis Sepúlveda internationally, whose novel The
Story of a Seagull and the Cat Who Taught Her to Fly

Literarische Agentur Mertin
Taunusstr. 38
60329 Frankfurt am Main
Germany
Phone +49 69 27 10 89 66
n.witt@mertin-litag.de
www.mertin-litag.de
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sold 5 million copies worldwide, and of José Saramago,
who went on to win the Nobel Prize in literature in
1998. They handle the book rights of City of God by
Paulo Lins, Wakolda by Lucía Puenzo, and Descobri
que estava morto (The Day I Found Out I was Dead) by
J.P. Cuenca, on which the documentary The Death
of J.P. Cuenca was based. One of their ongoing projects is Mailbox 5, based on a novel by Luis Sepúlveda,
in production at Moonstone Entertainment.
Books at berlinale

Author’s Profile
Bachtyar Ali was born in Sulaymaniyah in the Iraqi
Kurdistan Region in 1966. He has established himself as an influential novelist since the mid-1990s.
His books have become instant bestsellers in both
Iraq and Iran. In 2009 Ali received the first HARDI
Literature Prize, awarded by the largest cultural
festival in the Kurdish part of Iraq. 2014 he was
awarded the newly-founded Sherko Bekas Literature Prize. Today, Ali is one of the most famous
contemporary Kurdish writers. He has been living
in Cologne since 1998.
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Norse Code Agency,
Norway

The History
of Bees

China 2098: When Tao’s son falls ill and mysteriously disappears, she embarks on a journey where
she rediscovers a long-lost human passion – hope.
Three interwoven stories that bring past and
future together in the disappearance of bees and
the disastrous dystopian future that ensues.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Maja Lunde
Norse Code Agency
Kristin Emblem

Bienes Historie

Norway
Dystopian drama
16+ years
published in Norway (1st edition) in 2015
and in Brazil, Denmark, Finland, South Korea,
Spain, the Netherlands in 2016
and to be published in France, Germany, Italy,
UK and USA in 2017 (among many others)

Special Remarks
The History of Bees is a bestselling novel and has earned the author

Synopsis
Three interwoven stories set in different times and
places. There is William, a seed merchant in England, 1852, who decides to build a beehive unlike
any previous model. There is George, a beekeeper
in the USA in 2007, who has to deal with the disappearing bees and his collapsing farm. And finally
there is the dystopian story set in China, 2098, in
which the other stories culminate:
Tao, like everyone over the age of eight, works
twelve hours a day as a hand-pollinator. Since the
Collapse in 2045, there are no more bees in the
world. Democracies have disappeared, the West
is basically gone. China is one of few nations to
survive, but the surviving population is under strict
control of “The Committee”. Tao’s son Jian is only
three, and Tao spends the one hour they have together every night trying to teach him things so that
he might be chosen to become something better.
As pollination season comes to an end, everyone gets a day off and Tao and her husband Kuan
decide to take Jian on a picnic out by the beautiful
fields. While his parents are resting, Jian wanders
off. They search for him, shout for him, but cannot find him. When they finally do, Jian is having
a seizure; he can hardly breathe, his body is limp.
They run for help, and are transported to the local
hospital in Shirong. A doctor explains that the case

is too intricate for her and that Jian will be transferred to Beijing. Tao and Kuan are not allowed
to accompany their son and are sent home. Helicopters roar above as they approach their village.
Soldiers have set up a barricade by the fields,
building a wall between the people and the forest.
Tao packs her things determined to go to Beijing
and find Jian. The capital is a ghost town. For days,
Tao travels from hospital to hospital, searching.
She has just about given up when she realises
that she started at the wrong end, trying to find
Jian without understanding what happened to
him. With the help of a scientist and by researching
at the only library left, she comes to realize that
Jian must have had an allergic reaction, and that
what happened to him concerns them all: Jian was
stung by a bee. The whole time, “The Committee”
is watching Tao, who is taken to the government
headquarters. Their leader Li Xiara confirms her
discovery; Jian is dead, but they have located bees.
In the final chapter, the military is gone. Bee
hives stand unprotected among the people, the
bees roam freely. Kuan and Tao find forgiveness
for what happened to Jian. He is dead, but he has
brought them hope.

several highly acclaimed awards.
Why should this book be made into a film?
The History of Bees is a dystopian drama set in China in the not too

Kristin Emblem

Norse Code Agency
Rosenborggt 19b
0356 Oslo
Norway
Phone +47 90 76 71 76
kristin@
norsecodeagency.no
www.norsecodeagency.no
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distant future. The story circles around the possibility of a global
catastrophe, but at the core are sensitive renderings of relations
and human passions, which the novel handles with a sense of mystery and cleverness.
The interweaving of relationship dynamics and the narrative’s
science-fiction superstructure builds an innovative and strong
drama. The plot offers enormous versatility which, together with
the futuristic setting, spectacular scenic descriptions and peculiar
political and ecological systems, makes The History of Bees highly
adaptable for the screen.

“Without bees the flowers are just flowers,
not blueberry or bread.”
Company Profile
NORSE CODE AGENCY (NCA), founded in 2016,

manages film rights on behalf of authors, scriptwriters and publishing houses. The agency handles Norway’s most current and highly awarded
authors within various genres. NCA also operates
as an exclusive film agent for renowned publishing houses Aschehoug and Oktober. Several of
NCA’s titles have been, and currently are being
adapted for the screen.
NCA is owned by director Morten Tyldum (Passengers , Imitation Game , Headhunters ), film producer Guri Neby and film agent Kristin Emblem.
Books at berlinale

Author’s Profile
Maja Lunde (born in 1975) is a Norwegian author
and screenwriter. Lunde has written several books
for children and young adults. Her latest Young
Adult novel Battle is currently being filmed. She
has also written scripts for Norwegian film and TV,
all of which have been great audience successes.
The History of Bees (2015) received massive attention when it was first presented at The London
Book Fair and received brilliant reviews. The novel
has won the Bookseller’s Prize (among others).
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Oetinger FilmrechteAgentur, Germany

Berlin
– Fires of Tegel

1978: Tragedy strikes behind the Berlin Wall.
Only children and teenagers have survived the
mysterious viral outbreak in West Berlin. Now
five clans rule parts of the abandoned city and
struggle to survive in a collapsed society.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Fabio Geda and Marco Magnone
Oetinger Filmrechte-Agentur
Ulrike Düwert

Il fuochi di Tegel. Berlin 1

Italy
Dystopian drama
Young adults / Adults
published in Italy (1st edition) and Romania
in 2015 and to be published in Austria,
Germany, Switzerland and Turkey in 2017

Special Remarks
Berlin – Fires of Tegel is the first novel in the Berlin – A new world

book series that will eventually comprise seven volumes. In Germany,
the first volume will be published in spring 2017 by Ueberreuter.

Ulrike Düwert

Oetinger Filmrechte-Agentur
ein Unternehmen
der Oetinger Media GmbH
Max-Brauer-Allee 34
22765 Hamburg
Germany

Why should this book be made into a film?
Berlin – A new world is set in the divided city of Berlin, back in the
1970s. It is nonetheless no regular history piece: In this unusual approach, historical facts are skilfully combined with a dramatic dystopian storyline. The narrative about the consequences of a world
without adults, where societal laws no longer apply, is as gripping
as the setting is unique: Berlin as a city in decay will make for breathtaking images!
Film references could be Lord of the Flies, Divergent and
The Hunger Games.

Synopsis
The Berlin Wall looms over a city in ruins. Houses
have been ransacked for anything that could aid
in survival, wild animals scavenge the streets and
Mother Nature is reclaiming the city with grass and
roots ripping through tarmac and cement.
In 1975 a strange virus wiped out all the adults
living in West Berlin. Abandoned and isolated from
the rest of the world, the remaining teenagers and
children must learn to survive on their own.
The story begins in 1978, three years after the
outbreak. The survivors have established a fragile
balance in the city by forming five groups, named
after the parts of the city they control: Havel,
Gropiusstadt, Zoo, Reichstag and Tegel. This balance
is shattered when two-year-old Theo of the Havel
group, a child born after the outbreak, is kidnapped
by members of the Tegel clan. The nihilistic and
aggressive Tegel gang is fascinated by these “children of death”, as they call them. Christa and her
friends from Havel are desperate for help. They
turn to the allied Gropiusstadt clan, but their leader
Sven refuses. He is about to turn eighteen and is
growing weaker by the day.
Another boy from Gropiusstadt, Jakob, decides
to risk journeying alone through a freezing Berlin

to free the little boy on his own. But he ends up
being captured by the Reichstag group. Sven now
realizes he must get involved and leads a team to
free Jakob. Afterwards they seek shelter with the
Zoo group where they come across Christa and her
friends again.
Reunited, the young men from Gropiusstadt and
the Havel girls rush to save the little boy. But his
freedom comes at a price: The rescue team has to
compete with Tegel members in a so-called “Death
Party”, a series of life-endangering games. As dawn
breaks, they return home with Theo, but one member of their team short. The gruesome “Death Party”
claimed a victim in the end.
While each book tells an adventure in its own
right and can stand for itself, the Berlin – A new
world series focuses mainly on four teenagers
and their respective groups: Jakob (Gropiusstadt),
Christa (Havel), Timo (Reichstag) and Wolfrun
(Tegel). The series follows three years of their lives
during which the overall mystery unravels about
where the virus came from and most importantly:
is there a cure?

“After the outbreak Jakob waited months for airplanes to
land in Tempelhof. ‘They will do it like in ’48,’ his mother
said. ‘They will save us.’ But no one came.”
Company Profile
The OETINGER FILMRECHTE-AGENTUR negotiates film
rights for publishers, authors, and playwrights and
specializes in stories for children and young adults.
The agency represents German publishers Annette Betz, Dressler, Ellermann, G&G, Klett Kinderbuch, Magellan, Nilpferd, Oetinger and Ueberreuter,
as well as authors such as Kirsten Boie or Paul Maar.

Phone +49 40 60 79 09 96 0
filmrechte@
verlagsgruppe-oetinger.de
www.filmrechte.com

Authors’ Profiles
Fabio Geda, born in Turin in 1972, is an Italian novelist who used to work with children in need. His
international breakthrough came with his second
novel In the Sea There Are Crocodiles (2010), which
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was a worldwide success and has been published
in over thirty countries.
Marco Magnone, born in Asti in 1981, is a teacher
at IED (European Institute of Design) and the author
of novels, guides and travel diaries such as Bim Bum
Berlin , a docufiction on the German capital, where
he lived from 2005 to 2006.
Currently both authors are teaching at Scuola
Holden in Turin, the most famous Italian school
of storytelling.
Berlin – Fires of Tegel was their first collaborative
work and their first young adult book.
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Shared Stories,
The Netherlands

THE DITCH

What would you do if you suspected your wife of
having an affair? The seemingly stable mayor of
Amsterdam quickly becomes entangled in his own
fears and suspicions when he suspects his wife is
sleeping with another Amsterdam politician.

Author
Film Rights Holder
Project Representative

Herman Koch
Shared Stories
Charissa Koster

Project Information
Original Title
De greppel
Country of Origin
The Netherlands
Genre
Drama
Target Audience
General audience
Publication Details
published in the Netherlands in 2016
and to be published in Australia, Finland, Germany,
Italy, Spain and Lithuania (among others)
Special Remarks
Herman Koch is one of the most widely read Dutch authors around
the world. His book The Dinner has been translated into over
40 languages and sold over 2,5 million copies. The US film adaptation
of The Dinner, starring Richard Gere and Laura Linney, premieres in
Competition at the Berlinale 2017. The Italian film rights for Summerhouse with Swimming Pool have just been optioned by an Italian
producer.
The Ditch is currently a bestseller in the Netherlands.
Charissa Koster

Shared Stories
Herengracht 418
1017 BZ Amsterdam
The Netherlands
Phone +31 65 35 38 57 6
charissa@sharedstories.nl
www.sharedstories.nl
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Why should this book be made into a film?
The recognisable and familiar setting of a stable family and a loving
marriage becomes totally disrupted when the narrator starts to
lose himself in suspicions – or does he see things clearly for the first
time in his life?
In his unique style, Koch convincingly interweaves the plot-driven
story of the mayor of Amsterdam’s deteriorating marriage with controversial subjects such as euthanasia, prejudice against foreigners and
suspicions about adultery.
Film references could be Closer, A Serious Man and Magnolia.

Synopsis
The main character and narrator of the story is the
(fictitious) mayor of Amsterdam. He has been married for thirty years to a woman who is not from
the Netherlands. He is a bit vague about where
she is actually from (“most people know she’s not
from here, but tend to forget from which country exactly”), but one might assume she is from
some place in south-eastern Europe: the Balkans,
Bulgaria, Romania, but you might also say she is
from Italy, south of Naples, Spain or Portugal as
well. “For thirty years I have slept next to my prejudices,” the mayor says. But now, it seems, perhaps
his wife is sleeping next to someone else? The
mayor suspects the wife of having an affair with
another Amsterdam politician, but for almost the
whole length of the book he cannot prove whether this is actually true. The way his wife handles
(or does not handle) the affair (or non-affair) might
confirm all the prejudices that exist about people
from these parts of Europe.

In parallel, he learns that his healthy yet very old
parents are planning to end their lives with dignity. But is their plan really something they decide
together, or is one of them secretly planning to
get rid of the other?
Our protagonist slowly loses his mind over the
many clues or suspected clues, and as his universe
starts to shift, there are glimpses into parallel situations which generate a slightly different outcome
every time. Although the mayor is regarded as
a sympathetic individual by most people, to the
reader he is brutally honest about his thoughts
on democracy, green energy, aging parents, his
daughter’s boyfriend – in short, all the subjects
that are too taboo to criticise out loud.

“I’ ll call her Sylvia. That’s not her real name – her real
name would only confuse things.”

Company Profile
SHARED STORIES is the in-house rights agency

of the Dutch Veen, Bosch & Keuning Publishing
Group, representing such publishing houses as
Ambo Anthos, Atlas Contact, Luitingh-Sijthoff,
Kosmos, Ten Have, De Fontein. Since 2013, SHARED
STORIES handles the translation rights and the TV,
film and stage rights of Dutch and Flemish authors
such as Herman Koch, Geert Mak, Dimitri Verhulst,
Eline Snel, Bert Wagendorp, Esther Verhoef, Dick
Swaab and many others.

Books at berlinale

Author’s Profile
Herman Koch (born 1953) is an internationally bestselling author. The translation rights of The Dinner
(2009) have been sold to 55 territories, which is
unprecedented for a modern Dutch novel. The
Dinner has been adapted into several international
stage plays and into a Dutch, an Italian and an US
film. His novels Summer House with Swimming Pool
(2011) and Dear Mr M. (2014) are also international
bestsellers.
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The Artists Partnership,
United Kingdom

We Own the Sky

This is a story about love: between husband and
wife, and between father and son. It is about
how we make sense of the senseless, and asks
what would you do when confronted with
the unthinkable? How far would you go to save
your child?

Author
Film Rights Holder
Project Representative

Luke Allnutt
The Artists Partnership
in association with Caskie Mushens
Sarah Lewis

Project Information
Original Title
WE own the sky
Country of Origin
United Kingdom
Genre
Drama
Target Audience
16+ Years
Publication Details to be published in the UK (1st edition) in 2018
and in Brazil, China, France, Germany, Israel, Italy,
Poland, Russia, Spain, USA (among many others)
Special Remarks
Luke Allnutt wrote We Own the Sky in 2013 whilst dealing with his
own cancer diagnosis after being given a 30% chance of living
more than 5 years.

Sarah Lewis

The Artists Partnership
101 Finsbury Pavement
London EC2A 1RS
United Kingdom
Phone + 44 20 74 39 14 56
sarah@
theartistspartnership.co.uk
www.theartistspartnership.co.uk
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Why should this book be made into a film?
We Own the Sky is a heartbreaking but life affirming book. It explores
the unthinkable eventuality of losing a child to cancer alongside
the universal experience of losing a parent. Through confronting
the worst that can happen to a human, it celebrates the resilience
of human nature.
Rob is a well-rounded and compelling character that would make
for an incredible acting role – his sink to the depths of despair, whilst
shocking, is entirely understandable to anyone who has ever experienced grief.
Whilst the book is set in the UK, it could easily be reset anywhere
in the world as the themes are totally universal. It is a timely issue
considering the recent story of Aysha King, who was taken to Prague
by his parents for ground-breaking proton treatment against medical
advice. The parents were desperate to find a cure for their son but
were arrested for taking him there.
Film references could be My Sister’s Keeper and Manchester by
the Sea .

Synopsis
Rob Coates is a lonely man. Once happily married
to Anna, with a beautiful son, Jack, he is now a
(barely) functioning alcoholic, living alone in Cornwall. He runs a photography website, We Own The
Sky, where he posts panoramic photos of the sites
he visited with his son, and tries his hardest to
forget the past. But no one can escape their memories for long, and slowly we learn what he is hiding
from: Jack’s cancer diagnosis, the loss of his wife,
and his obsession with saving his son, against
all odds.
In his desperation to save his son, Rob had taken
Jack for an unproven course of cancer treatment in
Prague under the care of the infamous Dr Sladkovsky without his wife’s knowledge or permission. Jack
seemed to be doing well, but when Anna found
out she flew to Prague immediately to pull Jack
from the clinic and take him home. As Jack’s health
gradually declined, Rob came to blame Anna for
pulling him out of treatment that seemed to be
helping him and when Jack finally loses his battle,
Rob turns on her completely. Falling into a con-

stant alcoholic stupor, he suffers a total breakdown,
losing whole days at a time to grief and booze.
Several months after Rob’s move to Cornwall, Dr
Sladkovsky’s clinic is at the centre of a media storm
when it is shut down for being totally fraudulent
– patients had been infused with human plasma
without their knowledge and the positive change
Rob was seeing in Jack had been brought on by
small doses of morphine and steroids.
Once Rob begins to look into the forum member who recommended the treatment to him, he
finds that his son didn’t survive after Sladkovsky’s
treatment at all but died at the clinic. He had been
touting for business to pay off the huge bills he
owed for his son’s treatment. Rather than feeling
anger towards him, Rob finds himself understanding
his situation. After all, they are both victims of Sladkovsky, they both lost their sons.
Forced to confront his past actions and their impact on those he loved, can he come to terms with
a future without Anna and Jack? And can he find a
way back to life, and forgiveness?

“I am watching us all, sun-kissed with happiness,
nothing tainted in our little world. This was our before.
Our wondrous before.”
Company Profile
THE ARTISTS PARTNERSHIP is a leading UK talent

and literary agency representing the best British
and international actors, writers and directors
across all areas of the industry.
Lead by Emily Hayward Whitlock, their Book to
Film department represents the film and TV rights
for a number of leading literary agencies and publishers.
Recent deals include Pure by Rose Bretecher,
Soldier Spy by Tom Marcus, The Sin Eater’s Daughter
by Melinda Salisbury and Erotic Stories for Punjabi Widows by Balli Kaur Jaswal. They represent
books on a case-by-case basis from literary fiction
and non-fiction to YA and children’s.
Caskie Mushens was founded in 2017 by Robert
Caskie and Juliet Mushens. Their agency represents
Books at berlinale

a host of bestselling authors including Jessie Burton
(The Miniaturist), Sarah Winman (When God Was a
Rabbit ) and Taran Matharu (The Summoner trilogy).
Author’s Profile
Luke Allnutt grew up in Surrey and works as a
journalist in the Czech Republic, writing for the
British and American press, mainly about politics
and technology. In 2013, he published Unspoken,
a short story (as “Kindle Single”) inspired by his father’s death from cancer.
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Villas-Boas & moss
literary agency, Brazil

The reMnanT

A wealthy and influential figure in Berlin, Hugo
Simon must flee Germany to escape the Nazis.
After the fall of Paris in 1940, he and his family
disappear to Brazil. Hiding out in another country,
with another name, can they ever reclaim their
past? Based on a true story.

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details

Rafael Cardoso
Villas-Boas & Moss Literary Agency
Luciana Villas-Boas

o reManesCenTe

Brazil
Historical drama / Family saga
General audience
published in Brazil (1st edition)
and Germany in 2016 and
to be published in the Netherlands in 2017

Special Remarks
The author has prior experience as a screenwriter, he was the coauthor of the screenplay for Maresia (directed by Marcos Guttmann).
He could participate in writing the script, if producers are interested.
The story’s subject, Hugo Simon, is the author’s great-grandfather.
Why should this book be made into a film?
The reMnanT is a wartime family epic, based on an unbelievable

Luciana
Villas-Boas

Villas-Boas & moss literary agency
Av. Delfim Moreira, 1222, 102
Rio de Janeiro, CEP 22441–000
Brazil
Phone +55 21 97 59 13 83 4
luciana@vbmlitag.com
www.vbmlitag.com.br
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true story. The journey from Hugo Simon’s exorbitant wealth and
power in Berlin and Paris to obscurity in the rural backlands of
Brazil is haunting in itself, but is made extraordinary through the
many twists and turns of how he got there. Filled with memorable
characters, including well-known historical figures, The reMnanT
tells this tale with vivid detail and breathless suspense. The colourful dialogues, unexpected backdrops and unconventional scenic
structures make it a literary work of cinematographic sweep.
Film references could be sTefan ZweiG: fareweLL To eUroPe and
The PianisT .

Synopsis
The reMnanT is a saga of one family’s exile and sur-

vival, told from the unique perspective of those
Europeans who fled to South America during the
Second World War. The characters that make up
this story are no ordinary family. The main protagonist is Hugo Simon, a leading banker, art collector and cultural activist in Weimar, Germany.
Among his friends and direct associates were
Albert Einstein, Thomas Mann, Stefan Zweig, and
many other historical figures that appear in the
book. Faced with imminent arrest as a known
socialist and a Jew, Hugo Simon fled Berlin for
Paris in March 1933. He remained there until 1940,
taking active part in the Resistance. After the
defeat of France, he and his family were forced
to flee to Brazil under assumed names, breaking
completely with their past.
The story is set during the years 1930 to 1945
and follows the destinies of six characters: Hugo
Simon, his wife Gertrud, their daughters Ursula and
Annette, their son-in-law Wolf Demeter, and their

ten-year-old grandson. Tracking the family’s flight
from Berlin and their lives in France and Brazil, the
narrative unfolds chronologically in a series of related
episodes. From the drawing rooms and cabarets
of the Weimar Republic to the politics of the German exile community in Paris and then on to the
squalor of internment camps for enemy aliens in
the south of France, the characters are faced with
dramatic events and impossible choices. The Nazi
invasion of Paris, the first underground networks
of the French Resistance, the desperate struggle
to obtain forged papers and visas and get out of
Marseille in 1941, lead them finally to escape over
the Pyrenees and through Spain to the unknown
destination of Brazil. There, they encounter the
challenges of a new language and culture, and
also a hostile political climate. To avoid deportation back to Europe, they are forced to flee once
again into rural backlands and small towns, hiding
out among other refugees and immigrants, exiled
within an exile.

“He had no desire to leave Berlin. They had not even
departed yet, and already he missed it.”
Company Profile
Luciana Villas-Boas and Raymond Moss created
VILLAS-BOAS & MOSS (VB&M) in 2012 after Luciana
left Editora Record, where she was a publisher for
17 years. In 2014, Anna Luiza Cardoso became junior partner. VB&M has some 50 individual clients in
Brazil, Portugal and France, represents more than
20 international publishing houses and literary
agencies on the Brazilian market and has partnered with 10 co-agents all over the world.
Representing literary works (not scripts) for film /
TV and theatre adaptation, VB&M has closed over
20 contracts with movie / cable television producers and TV-Globo, a major network in Brazil. After
only 5 years, VB&M has become the second largest
agency in the Brazilian book market and a reference
for efficient boutique literary service. Working with a
wide range of Brazilian and international publishers
Books at Berlinale

and film producers, VB&M combines the effectiveness of a big company with an eye for detail and
passion that only small business can offer.
Author’s Profile
Rafael Cardoso has authored twelve books, both fiction and non-fiction, and co-authored the screenplay
for the newly released film Maresia (2016) directed
by Marcos Guttmann. Cardoso’s works have been
translated into German, Spanish and Italian. He is an
active art historian and curator, with major exhibitions in Brazil and abroad. His book a arTe BrasiLeira
eM 25 qUadros is currently being adapted for a
television series. He lives in Berlin, Germany.
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Zeitgeist Literary agency,
Belgium

James Joyce was her father.
Samuel Beckett was her lover.
This is her story.

The Joyce Girl

Author
Film Rights Holder
Project Representative
Project Information
Original Title
Country of Origin
Genre
Target Audience
Publication Details
		
		

Annabel Abbs
Zeitgeist Literary Agency
Sharon Galant

The Joyce Girl

United Kingdom
Historical fiction / Biographical fiction
Adult
published in UK (1st edition)
and Australia in 2016 and to be published
in Germany, Spain and Turkey in 2017

Why should this book be made into a film?

Synopsis
1928: Six years since James Joyce published his
masterpiece, Ulysses. Despite being banned
everywhere except France, Ulysses has brought
fame and fortune to the Joyce family, now living
in jazz-age Paris. After an itinerant, impoverished
childhood, Lucia Joyce now dreams of becoming
a dancer. She trains in modern dance and ballet
with some of the world’s best-known dancers, and
aspires to going professional. Her father begins to
see her as his new muse, displacing his wife, Nora,
as he grapples with Finnegans Wake. When Joyce’s
famous modernist friends visit, Lucia teaches
them to Charleston. Newspaper reviews declare
her ’a dance genius.’
Into this heady climate of radical art and ambition, comes a young Samuel Beckett – hired by
Joyce as his assistant. Beckett is captivated by Lucia
and an illicit romance begins. But the façade of
the Joyce’s happy family life begins to crumble.
Nora’s jealousy, Joyce’s need for attention, their oldfashioned shame at Lucia’s chosen vocation, and
Lucia’s only sibling moving out, combine to create a
toxic environment in which Lucia begins to doubt
herself. Knowing her sanity depends on leaving

home, she begins to see marriage to Beckett as
her key to freedom.
But Beckett betrays Lucia. Devastated, she flies
into the arms of American sculptor Alexander Calder,
hired by Joyce to teach her art. She and Calder
immerse themselves in the parties of avant-garde
Paris. Meanwhile, Lucia feels the grip of her parents
tightening. Stopped from dancing on stage and
from going to dance school in Germany, she decides
to escape by marrying Calder. But her plans are
foiled when she discovers Calder has left France to
marry someone else. Lucia can no longer keep her
feelings of thwarted ambition under control. After
discovering she’s illegitimate, she hurls a chair at
her mother. Her brother forces her to a sanatorium
where he has her locked up. Joyce battles for Lucia
to be released, and sends her to Switzerland for
psychoanalysis with Carl Jung. On the edge of Lake
Zurich, she is probed continually for a past sexual
secret. In a dramatic final scene, she reveals a childhood trauma rooted in the dark incestuous secrets
of the dysfunctional Joyce family – a trauma that
haunts her for the rest of her life and from which
she never recovers.

The Joyce Girl is rich with themes open to a dark, psychological screen

Sharon Galant

Zeitgeist Literary Agency
Avenue de Fre 229, 3rd Floor
1180 Brussels
Belgium
Phone +32 47 92 62 84 3
sharon@
zeitgeistmediagroup.com
www.zeitgeistmediagroup.com
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interpretation or a lighter, more 1920s Golden Age atmospheric adaptation. Angles include: modern dance, mental illness, destructive fatherdaughter relationships, the vibrant artistic world of 1920s Paris with
big-name dancers, writers, artists and patrons all appearing in the
novel (Samuel Beckett, Alexander Calder, Ernest Hemingway, Zelda
Fitzgerald, Sylvia Beach etc.).
Lucia Joyce, who was committed for life in a mental institution
at the age of 28 and died in complete anonymity, is very much in
the zeitgeist. In addition to a full biography and an award-winning
graphic novel, Lucia’s story premiered on stage in a New York Theatre
production in 2016.
It promises high dramatic tension (a woman struggling to be creatively fulfilled and crushed by living in the shadow of a genius) and
a tragic ending (committed for life in an asylum).
Film references could be Camille Claudel and A Dangerous Method.

“I spun across the stage, a flying fish, diving and swooping,
a mermaid pouncing and plunging.”
Company Profile
ZEITGEIST MEDIA GROUP is a literary agency based

in Australia and Belgium. It was founded in 2008 with
an international scope. They represent a distinctive
array of Australian, American, British, European, Russian,
Turkish and Chinese authors from their Sydney and
Brussels offices. Their list includes commercial bestsellers, literary fiction, historical fiction, crime-suspense,
an iconic cartoonist, memoirs and non-fiction. They
also represent children’s books.
Several of their author’s novels have been
adapted to screen, among them the international
bestseller Jasper Jones by Craig Silvey (produced
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by Porchlight Films), which will be in Australian
theatres in March 2017.
Author’s Profile
Annabel Abbs studied English Literature at the University of East Anglia and Marketing at the University
of Kingston. After 15 years in marketing, she sold her
business to focus on writing. Her debut novel The
Joyce Girl won the Impress Prize for New Writers
and was long-listed for the Bath and the Caledonia
Awards. Annabel lives in London with her husband
and 4 children.
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industry.
countdown.book-fair.com

www.book-fair.com/businessclub

		

#fbm17

Books at berlinale

29

Index
Projects

Companies

B
Berlin – Fires of tegel 

18

E
elephant 

4

N
Never be Sad again 

8
20
16
26
14
12
24

W
We own the sky 

E
Éditions Fayard
Éditions Zulma 
Elisabeth Ruge Agentur

6
8
10

K
Kaiken Publishing

12

L
Literarische Agentur Mertin

14

N
Norse Code Agency

16

O
Oetinger Filmrechte-Agentur

18

S
Shared Stories

20

T
The Artists Partnership

22

V
Villas-Boas & Moss Literary Agency

24

Z
Zeitgeist Literary Agency

26

10

T
The boy 
The Ditch 
THE History of bees 
The joyce Girl 
the last pomegranate 
The Mascoteers: enter the Zebra 
the remnant 

4

6

O
One possible life 

D
Diogenes Verlag

22

		
30

Books at berlinale

31

Berlinale Co-Production market 2017
February 12–15, 2017
Team / IMPRINT
FEBRUARY 12–15, 2017

Dear Colleagues and Friends,
We are so happy to welcome you all here, and please – if you have
any questions or if we can help you with anything, just let us know.
We are here for you.
Your Berlinale Co-Production Market Team:
Martina Bleis, Kathi Bildhauer, Miriam Agritelli,
Míriam Boixader, Katharina Stumm, Henning Adam,
John Thorp, Ina Bargmann, Samantha Dearo,
Ioana Moldovan, Irati Barbarin Laresgoiti, Rabea Aschern

Contact
Berlinale Co-Production Market
Berlin International Film Festival
Potsdamer Straße 5
10785 Berlin
Germany
Phone +49 30 25 92 05 17
Fax
+49 30 25 92 05 29
coproductionmarket@berlinale.de
www.efm-berlinale.de
Published by
Berlin International Film Festival
a division of
Kulturveranstaltungen
des Bundes in Berlin GmbH
Potsdamer Straße 5
10785 Berlin
Germany
Festival Director
Prof. Dieter Kosslick

Graphic Design
Panatom, Berlin
Cover Design
Velvet Creative Office, Lucerne
Standing: 		Henning Adam, Rabea Aschern, Martina Bleis, John Thorp,
Seated:

32

Ioana Moldovan
	
Miriam Agritelli, Ina Bargmann, Míriam Boixader,
Irati Barbarin Laresgoiti, Katharina Stumm, Samantha Dearo,
Kathi Bildhauer

Print Coordination
Julia Rohrbeck
Printed by
Druckerei Kettler, Bönen / Westfalen

